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Arrêté royal modifiant l'arrêté royal du 13 
novembre 2011 fixant les rétributions et co-
tisations dues au Fonds budgétaire des ma-
tières premières et des produits 

PHILIPPE, 
ROI DES BELGES, 

FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKS- 
GEZONDHEID, VEILIGHEID VAN DE 
VOEDSELKETEN EN LEEFMILIEU 

Koninklijk besluit tot wijziging van het ko-
ninklijk besluit van 13 november 2011 tot 
vaststelling van de retributies en bijdra-
gen verschuldigd aan het Begrotings-
fonds voor de grondstoffen en de pro-
ducten 

FILIP, 
KONING DER BELGEN, 

A tous, présents et ä venir, Salut. 

Vu la loi du 24 décembre 1976 relative aux 
propositions budgétaires 1976-1977, chapitre 
VI, section 1ère, modifiée par les lois des 21 
décembre 1994 et 28 mars 2003; 

Vu la loi organique du 27 décembre 1990 
créant des fonds budgétaires, la sous-rubrique 
25-4 (anciennement 31-2) du tableau, insérée 
par la loi du 28 mars 2003 et modifiée par les 
lois ' des 27 décembre 2004, 23 décembre 
2005, 8 juin 2008, 22 décembre 2008 et 23 dé-
cembre 2009; 

Aan allen die nu zijn en hierna wezen zul-
len, Onze Groet. 

Gelet op de wet van 24 december 1976 be-
treffende de budgettaire voorstellen 1976-
1977, hoofdstuk  VI,  afdeling 1, gewijzigd bij 
de wetten van 21 december 1994 en 28 
maart 2003; 

Gelet op de organieke wet van 27 decem-
ber 1990 houdende oprichting van begro-
tingsfondsen, subrubriek 25-4 (vroeger 31-2) 
van de tabel, ingevoegd bij de wet van 28 
maart 2003 en gewijzigd bij de wetten van 27 
december 2004, 23 december 2005, 8 juni 
2008, 22 december 2008 en 23 december 
2009; 



Vu la loi du 21 décembre 1998 relative aux 
normes de produits ayant pour but la promo-
tion de modes de production et de consomma-
tion durables et la protection de l'environne-
ment, de la santé et des travailleurs, l' article 5, 
§1er, alinéa  Ier,  1°, 3°, 5°, 6° et 8°, modifié par 
la loi du 27 juillet 2011, l'article 8, modifié par 
la loi du 28 mars 2003, l'article 9, alinéa 1er, 1°, 
2° et 3°, modifiés par les lois des 28 mars 2003 
et 27 juillet 2011 et l'article 20b1s, modifiés par 
les lois des 9 juillet 2004, 27 décembre 2004 et 
10 septembre 2009; 

Vu l'arrêté royal du 13 novembre 2011 fixant 
les rétributions et cotisations dues au Fonds 
budgétaire des matières premières et des pro-
duits; 

Vu l'avis de l'inspecteur des Finances, 
donné le 2 mai 2017; 

Vu l'accord du Ministre du Budget, dd. 6 juin 
2017; 

Vu l'analyse d'impact de la réglementation ré-
alisée conformément aux articles 6 et 7 de la 
loi du 15 décembre 2013 portant des disposi-
tions diverses en matière de simplification ad-
ministrative. 

Vu l'avis ... du Conseil d'Etat, donné le 3 
avril 2014, en application de l'article 84, §  Ier,  
alinéa 1  er,  2°, des lois sur le Conseil d'Etat, 
coordonnées le 12 janvier 1973; 

Sur la proposition de la Ministre de la Santé 
publique, de la Ministre de l'Environnement et 
de l'avis des Ministres qui en ont délibéré en 
Conseil, 

NOUS AVONS ARRÊTÉ ET ARRÊTONS : 

Article  ie.  Dans le chapitre IV, Section 1ere  
de l'arrêté royal du 13 novembre 2011 fixant 
les rétributions et cotisations dues au Fonds 
budgétaire des matières premières et des pro-
duits, il est inséré un article 5/1 rédigé comme 
suit :  

Gelet op de wet van 21 december 1998 
betreffende de productnormen ter bevorde-
ring van duurzame productie- en consump-
tiepatronen en ter bescherming van het leef-
milieu, de volksgezondheid en de werkne-
mers, artikel 5, §1, eerste lid, 1°, 3°, 5°, 6° en 
8°, gewijzigd bij de wet van 27 juli 2011, arti-
kel 8, gewijzigd bij de wet van 28 maart 2003, 
artikel 9, eerste lid, 1°, 2° en 3°, gewijzigd bij 
de wetten van 28 maart 2003 en 27 juli 2011 
en artikel 20bis, gewijzigd bij de wetten van 9 
juli 2004, 27 december 2004 en 10 septem-
ber 2009; 

Gelet op het koninklijk besluit van 13 no-
vember 2011 tot vaststelling van de retribu-
ties en bijdragen verschuldigd aan het Begro-
tingsfonds van de grondstoffen en de pro-
ducten; 

Gelet op het advies van de inspecteur van 
Financiën, gegeven op 2 mei 2017; 

Gelet op de akkoordbevinding van de Mi-
nister van Begroting, d.d. 6 juni 2017; 

Gelet op de impactanalyse van de regelge-
ving, uitgevoerd overeenkomstig artikels 6 en 
7 van de wet van 15 december 2013 hou-
dende diverse bepalingen inzake administra-
tieve vereenvoudiging. 

Gelet op advies ... van de Raad van State, 
gegeven op 3 april 2014, met toepassing van 
artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van de wetten 
op de Raad van State, gecoördineerd op 12 
januari 1973; 

Op de voordracht van de Minister van 
Volksgezondheid, de Minister van Leefmilieu 
en op het advies van de in Raad vergaderde 
Ministers, 

HEBBEN WIJ BESLOTEN EN BESLUI-
TEN WIJ: 

Artikel 1. In hoofdstuk  IV,  Afdeling 1 van 
het koninklijk besluit van 13 november 2011 
tot vaststelling van de retributies en bijdragen 
verschuldigd aan het Begrotingsfonds van de 
grondstoffen en de producten, wordt een ar-
tikel 5/1 ingevoegd, luidende: 



« 5/1 Pour l'application du présent chapitre, on 
entend par: 

10 arrêté royal du 8 mai 2014 : arrêté royal du 
8 mai 2014 relatif ä la mise ä disposition sur le 
marché et ä l'utilisation des produits biocides ; 

2° Règlement 528/2012: Règlement (UE) n° 
528/2012 du Parlement européen et du Con-
seil du 22 mai 2012 concernant la mise ä dis-
position sur le marché et l'utilisation des pro-
duits biocides; 

3° Règlement 88/2014 : Règlement d'exécu-
tion (UE) n° 88/2014 de la Commission du 31 
janvier 2014 spécifiant la procédure ä suivre 
pour la modification de l'annexe I du règlement 
(UE) n° 528/2012 du Parlement européen et du 
Conseil concernant la mise ä disposition sur le 
marché et l'utilisation des produits biocides; 

4° Règlement 354/2013: Règlement d'exécu-
tion (UE) n° 354/2013 de la Commission du 18 
avril 2013 relatif aux modifications de produits 
biocides autorisés conformément au règlement 
(UE) n° 528/2012 du Parlement européen et du 
Conseil ; 

5° Règlement 1062/2014: Règlement délégué 
(UE) n° 1062/2014 de la Commission du 4 août 
2014 relatif au programme de travail pour l'exa-
men systématique de toutes les substances 
actives existantes contenues dans des pro-
duits biocides visé dans le règlement (UE) n° 
528/2012 du Parlement européen et du Con-
seil ; 

6° Règlement 492/2014 : Règlement délégué 
(UE) n° 492/2014 de la Commission du 7 mars 
2014 complétant le règlement (UE) n° 
528/2012 du Parlement européen et du Con-
seil en ce qui concerne les modalités de renou-
vellement des autorisations des produits bio-
cides soumises ä la reconnaissance mutuelle ; 

7° Règlement 414/2013: Règlement d'exécu-
tion (UE) n° 414/2013 de la Commission du 6 
mai 2013 précisant une procédure relative ä 
l'autorisation des mêmes produits biocides 
conformément au règlement (UE) n° 528/2012 
du Parlement européen et du Conseil. »  

" 5/1. Voor de toepassing van dit hoofdstuk 
wordt verstaan onder: 

1° koninklijk besluit van 8 mei 2014: koninklijk 
besluit van 8 mei 2014 betreffende het op de 
markt aanbieden en het gebruiken van bioci-
den; 

2° Verordening 528/2012: Verordening  (EU)  
nr. 528/2012 van het Europees Parlement en 
de Raad van 22 mei 2012 betreffende het op 
de markt aanbieden en het gebruik van bio-
ciden; 

3° Verordening 88/2014: Uitvoeringsverorde-
ning  (EU)  nr. 88/2014 van de Commissie van 
31 januari 2014 tot vaststelling van een pro-
cedure voor de wijziging van bijlage I bij Ver-
ordening  (EU)  nr. 528/2012 van het Euro-
pees Parlement en de Raad betreffende het 
op de markt aanbieden en het gebruik van bi-
ociden; 

40 Verordening 354/2013: Uitvoeringsveror-
dening  (EU)  nr. 354/2013 van de Commissie 
van 18 april 2013 betreffende wijzigingen in 
overeenkomstig Verordening  (EU)  nr. 
528/2012 van het Europees Parlement en de 
Raad toegelaten biociden; 

5° Verordening 1062/2014: Gedelegeerde 
Verordening  (EU)  Nr. 1062/2014 van de 
Commissie van 4 augustus 2014 over het in 
Verordening  (EU)  nr. 528/2012 van het Euro-
pees Parlement en de Raad bedoelde werk-
programma voor het systematische onder-
zoek van alle bestaande werkzame stoffen 
van biociden; 

6° Verordening 492/2014: Gedelegeerde 
Verordening  (EU)  nr. 492/2014 van de Com-
missie van 7 maart 2014 tot aanvulling van 
Verordening  (EU)  nr. 528/2012 van het Euro-
pees Parlement en de Raad betreffende de 
voorschriften voor de verlenging van aan we-
derzijdse erkenning onderworpen toelatingen 
voor biociden; 

7° Verordening 414/2013: Uitvoeringsveror-
dening  (EU)  nr. 414/2013 van de Commissie 
van 6 mei 2013 tot vaststelling van de proce-
dure voor de toelating van dezelfde biociden 
overeenkomstig Verordening  (EU)  nr. 
528/2012 van het Europees Parlement en de 
Raad." 



Art. 2. L'article 6 du même arrêté, est rem-
placé comme suit : 

« Art. 6. § 1  er.  Toute personne qui, en applica-
tion de l'arrêté royal du 8 mai 2014, sollicite 
une autorisation ou une acceptation de notifi-
cation pour un produit biocide, est tenue d'ac-
quitter une rétribution au Fonds budgétaire des 
matières premières et des produits. 

Toute personne qui, en application du Règle-
ment 528/2012, sollicite une autorisation pour 
un produit biocide auprès du SPF SPSCAE, 
est tenue d'acquitter une rétribution au Fonds 
budgétaire des matières premières et des pro-
duits. 

Art. 2. Artikel 6 van hetzelfde besluit, wordt 
vervangen als volgt: 

"Art. 6. § 1. ledere persoon die, met toepas-
sing van het koninklijk besluit van 8 mei 2014, 
een toelating of een aanvaarding van kennis-
geving voor een biocide aanvraagt, moet een 
retributie betalen aan het Begrotingsfonds 
voor de grondstoffen en de producten. 

Iedere persoon die, met toepassing van Ver- 
ordening 528/2012, een toelating voor een 
biocide aanvraagt bij de FOD VVL, moet een 
retributie betalen aan het Begrotingsfonds 
voor de grondstoffen en de producten. 

Toute personne qui, en application du Règle-
ment 528/2012, en application du Règlement 
88/2014 ou en application du Règlement 
1062/2014, sollicite l'approbation d'une subs-
tance active ou l'inclusion d'une substance ac-
tive dans l'annexe I du Règlement (UE) n° 
528/2012 auprès du SPF SPSCAE, est tenue 
d'acquitter une rétribution au Fonds budgétaire 
des matières premières et des produits. 

§ 2. Les rétributions mentionnées ä l'an-
nexe 1 s'appliquent ä la demande d'approba-
tion, de prolongation de l'approbation ou 
d'inclusion dans l'annexe I du Règlement 
528/2012, d'une substance active pour la-
quelle la Belgique agit en tant qu'autorité com-
pétente d'évaluation dans le cadre de l'article 
7, paragraphe  Ier,  de l'article 13, paragraphe 
3 du Règlement 528/2012, de l'article 3 du Rè-
glement 88/2014 ou de l'article 17 du Règle-
ment 1062/2014. 

Les rétributions mentionnées ä l'annexe 2 s'ap-
pliquent aux produits biocides qui relèvent de 
l'article 3, 1°, de l'arrêté royal du 8 mai 2014, ä 
savoir les produits biocides pour lesquels une 
autorisation, une notification ou une autorisa-
tion de commerce parallèle est requise confor-
mément au Règlement 528/2012. 

Iedere persoon die, met toepassing van Ver-
ordening 528/2012, met toepassing van Ver-
ordening 88/2014 of met toepassing van 
Verordening 1062/2014 een goedkeuring 
van een werkzame stof of een aanvraag tot 
opname van een werkzame stof in bijlage I 
van Verordening 528/2012 aanvraagt bij de 
FOD  WL,  moet een retributie betalen aan 
het Begrotingsfonds voor de grondstoffen en 
de producten. 

§ 2. Voor de aanvraag tot goedkeuring, tot 
verlenging van de goedkeuring of tot opname 
in bijlage I van Verordening 528/2012 van 
een werkzame stof waarbij België in het ka-
der van artikel 7, lid 1, artikel 13, lid 3 van 
Verordening 528/2012, artikel 3 van Verorde-
ning 88/2014 of artikel 17 van Verordening 
1062/2014, optreedt als beoordelende be-
voegde autoriteit gelden de retributies zoals 
vermeld in bijlage 1. 

Voor biociden die vallen onder artikel 3,1° 
van het koninklijk besluit van 8 mei 2014, met 
name biociden waarvoor overeenkomstig 
Verordening 528/2012 een toelating, een 
kennisgeving of een vergunning voor paral-
lelhandel is vereist, gelden de retributies zo-
als vermeld in bijlage 2. 



Les rétributions mentionnées ä l'annexe 3 s'ap-
pliquent aux produits biocides qui relèvent de 
l'article 3, 2°, de l'arrêté royal du 8 mai 2014, ä 
savoir les produits biocides pour lesquels, con-
formément ä l'arrêté précité, une autorisation 
ou une acceptation de notification est requise 
avant le délai précisé ä l'article 89, paragraphe 
2, du Règlement 528/2012. 

§ 3. En ce qui concerne les demandes de mo-
dification d'une autorisation existante, il y a lieu 
de faire une distinction entre, d'une part, une 
modification administrative et, d'autre part, une 
modification scientifique. 

Une modification administrative est une modi-
fication d'une autorisation existante revêtant 
un caractère purement administratif, n'entraî-
nant aucune modification des propriétés ou de 
l'efficacité du produit biocide, comme: 

1° le transfert d'autorisation ; 
2° la modification du nom du titulaire de l'auto- 
risation ; 
3° la modification de l'appellation commer- 
ciale; 
4° la modification du fournisseur de la subs- 
tance active ; 
5° la modification de l'emballage ; 
6°Ia modification de la notification, 
7° autre modification administrative d'une auto- 
risation existante. 

Une modification scientifique est une modifica-
tion d'une autorisation existante qui ne revêt 
pas un caractère purement administratif et qui 
demande une réévaluation des propriétés ou 
de l'efficacité du produit biocide, comme:  

Voor biociden die vallen onder artikel 3, 2° 
van het koninklijk besluit van 8 mei 2014, met 
name biociden waarvoor overeenkomstig het 
voornoemde besluit een toelating of een aan-
vaarding van kennisgeving is vereist voor de 
termijn bepaald in artikel 89, lid 2 van Veror-
dening 528/2012, gelden de retributies zoals 
vermeld in bijlage 3. 

§ 3. Voor wat een aanvraag tot wijziging van 
een bestaande toelating betreft, dient een 
onderscheid te worden gemaakt tussen ener-
zijds een administratieve wijziging en ander-
zijds een wetenschappelijke wijziging. 

Een administratieve wijziging is een aanpas-
sing van een bestaande toelating van louter 
administratieve aard, die geen wijziging van 
de eigenschappen of de werkzaamheid van 
het biocide betreft, zoals: 

1° overdracht van toelating; 
2° wijziging van naam van toelatingshouder; 

3° wijziging van handelsbenaming, 
4° wijziging van de leverancier van de werk- 
zame stof; 

5° wijziging van de verpakking; 
6° wijziging van de kennisgeving; 
7° andere administratieve wijziging van een 
bestaande toelating. 

Een wetenschappelijke wijziging is een aan-
passing van een bestaande toelating die niet 
van louter administratieve aard is en die een 
herbeoordeling van de eigenschappen of van 
de werkzaamheid van het biocide vereist, zo-
als: 

1° la modification de l'utilisation ; 
2° la modification de la composition (substance 
non active) ; 
3° la modification de la composition (teneur en 
substance active) ;  

1° wijziging van gebruik; 
2° wijziging van samenstelling (niet-werk- 
zame stof); 
3° wijziging van samenstelling (gehalte werk- 
zame stof); 



40 la modification de la durée de conservation 
du produit biocide; 
5° la modification de l'étiquetage CLP ; 
6° autre modification scientifique d'une autori- 
sation existante. 

La rétribution mentionnée ä l'annexe 3 est exi-
gée pour chaque modification individuelle. Il 
est interdit de grouper des modifications admi-
nistratives et/ou scientifiques. » 

Art. 3. L'article 7 du même arrêté est rem-
placé comme suit : 

"Art. 7. § 1  er.  Toute personne qui a obtenu une 
autorisation, une autorisation de commerce 
parallèle, une reconnaissance mutuelle, une 
notification ou une approbation de notification 
d'un produit biocide conformément au règle-
ment 528/2012 ou ä l'arrêté royal du 8 mai 
2014 acquitte une cotisation annuelle au 
Fonds budgétaire des matières premières et 
des produits. Ce montant est fixé comme suit : 
b = x.p, sachant que: 

- b: est le montant de la cotisation annuelle ä - 
acquitter; 
- x: est la quantité de produit biocide mis sur le - 
marché belge l'année précédant celle du paie-
ment, exprimée en kg ou I, arrondi ä l'unité, 
respectivement selon que la teneur garantie en 
substance active est exprimée dans l'acte 
d'autorisation en % ou en g/I; 
- p: est le nombre de points attribués confor-
mément aux dispositions du paragraphe 2, ex-
primé en EUR/kg ou I. 

Par dérogation ä l'alinéa précédent, b = 400  
EUR  lorsque x.p < 400  EUR.  Si p est supérieur 
ä 3,5 % de la moyenne annuelle du prix de 
vente par kg ou I calculé pour l'année précé-
dant le paiement de la cotisation, p peut, par 
dérogation ä l'alinéa  Ier,  être limité ä 3,5 % de 
ce prix de vente pour autant que le titulaire de 
l'autorisation en fasse la demande au SPF 
SPSCAE en fournissant la preuve du prix de 
vente moyen par kg ou I calculé pour l'année 
précédant le paiement de la cotisation.  

4° wijziging van houdbaarheid van het bio- 
cide; 
5°wijziging van CLP-etikettering; 
6° andere wetenschappelijke wijziging van 
een bestaande toelating. 

De in bijlage 3 vermelde retributie is vereist 
per individuele wijziging. Een groepering van 
administratieve en/of wetenschappelijke wij-
zigingen is niet toegestaan." 

Art. 3. Artikel 7 van hetzelfde besluit, wordt 
vervangen als volgt: 

"Art. 7. § 1. ledere persoon die een toelating, 
een vergunning voor parallelhandel, een we-
derzijdse erkenning, een kennisgeving of een 
aanvaarding van kennisgeving van een bio-
cide conform Verordening 528/2012 of het 
koninklijk besluit van 8 mei 2014, heeft beko-
men, betaalt een jaarlijkse bijdrage aan het 
Begrotingsfonds voor de grondstoffen en de 
producten. Dit bedrag is als volgt vastge-
steld, b = x.p. Hierbij is: 

b: het te betalen bedrag van de jaarlijkse bij-
drage; 
x: de hoeveelheid van het biocide die in het 
jaar voorafgaand aan dat van de betaling in 
de Belgische handel werd gebracht, uitge-
drukt in kg of I, naar boven afgerond, respec-
tievelijk naargelang het gewaarborgd gehalte 
aan werkzame stof op de toelatingsakte in °A 
of in g/L is uitgedrukt; 
p: het aantal punten toegekend overeenkom-
stig de bepalingen van paragraaf 2, uitge-
drukt in EUR/kg of L. 

In afwijking van het vorige lid is b = 400 EUR 
indien x.p <400 EUR. Indien p groter is dan 
3,5 % van het jaargemiddelde van de ver-
koopprijs per kg of L die geldt in het jaar voor-
afgaand aan de betaling van de bijdrage, dan 
kan p in afwijking van het eerste lid worden 
beperkt tot 3,5 % van deze verkoopprijs, voor 
zover de toelatingshouder dit bij de FOD VVL 
aanvraagt, met het bewijs van het jaargemid-
delde van de verkoopprijs per kg of L die 
geldt in het jaar voorafgaand aan de betaling 
van de bijdrage. 



La cotisation annuelle est due ä partir de l'an-
née qui suit la délivrance de l'autorisation ou 
de l'autorisation d'importation parallèle, de la 
reconnaissance mutuelle, de la notification ou 
de l'acceptation de notification. La cotisation 
annuelle est due pour chaque année pendant 
laquelle le produit biocide est autorisé, même 
si l'autorisation, l'autorisation de commerce pa-
rallèle, la reconnaissance mutuelle, la notifica-
tion ou l'acceptation de notification vient ä 
échéance ou est retirée au cours de cette an-
née. 

§ 2. Le nombre de points p visé au paragraphe  
ier  dépend de la classification du produit bio-
cide dans des catégories de danger conformé-
ment au tableau ci-dessous. Les mentions de 
danger (H) dans ce tableau se réfèrent aux 
mentions de danger reprises dans l'acte ou le 
résumé des caractéristiques du produit. 

Les mentions de danger (H) sont utilisées pour 
identifier les catégories de danger. Les points 
d'une certaine catégorie de danger ne peuvent 
être attribués qu'une seule fois. Lorsqu'un pro-
duit biocide est classé dans plusieurs des vingt 
catégories de danger, les points de ces caté-
gories de danger sont additionnés. Par déro-
gation ä la phrase précédente, les points des 
catégories 9, 14 et 19 ne seront pas addition-
nés, mais, de ces catégories, seule la catégo-
rie correspondant au nombre de points le plus 
élevé sera prise en compte. Un point corres-
pond ä 0,005 EUR/kg. 

n° Catégorie de 
danger 

Mention 
de danger 
(H) 

Nombre 
de 
points 

1 Explosif 
 200, 201, 
202, 203 

2 

2 Comburant 
270, 271, 
272 

1 

3 Très facile- 
ment inflann- 
mable 

220, 222, 
224 

2 

4 Facilement in- 
flammable 

225, 228, 
241, 242, 

1,5 

De jaarlijkse bijdrage is verschuldigd vanaf 
het jaar dat volgt op dat van de aflevering van 
de toelating, de vergunning voor parallelhan-
del, de wederzijdse erkenning, de kennisge-
ving of de aanvaarding van kennisgeving. De 
jaarlijkse bijdrage is verschuldigd voor elk 
jaar waarin het biocide is toegelaten, zelfs als 
de toelating, vergunning voor parallelhandel, 
wederzijdse erkenning, kennisgeving of aan-
vaarding van kennisgeving in de loop van dat 
jaar vervalt of wordt ingetrokken. 

§ 2. Het aantal punten p, zoals bedoeld in pa-
ragraaf 1, is afhankelijk van de indeling van 
het biocide in gevarencategorieën overeen-
komstig de tabel hieronder. De gevarenaan-
duidingen (H) in deze tabel verwijzen naar de 
gevaaraanduidingen die zijn vermeld in de 
akte of de samenvatting van de productken-
merken. 

De gevarenaanduidingen (H) worden ge-
bruikt om de gevaarcategorieën te identifice-
ren. De punten van een bepaalde gevaren-
categorie kunnen slechts eenmaal worden 
aangerekend. Indien een biocide in meer-
dere van de twintig gevarencategorieën is in-
gedeeld, zullen de punten van deze gevaren-
categorieën worden opgeteld. In afwijking 
hiervan zullen de punten van de categorieën 
9, 14 en 19 niet worden opgeteld, maar zal 
van deze categorieën slechts deze met het 
hoogste aantal punten in rekening worden 
gebracht. Een punt komt overeen met 0,005 
EUR/kg. 

Nr. Gevarencate- 
gorie 

Gevare- 
naandui- 
ding (H) 

Aantal 
punten 

1 Ontplofbaar 200, 201, 
202, 203 

2 

2 Oxiderend 270, 271, 
272 

1 

3 Zeer licht  ont-  
vlambaar 

220, 222, 
224 

2 

4 Licht 
ontvlambaar 

225, 228, 
241, 242, 

1,5 



250, 260, 
261 

5 
Inflammable 221, 223, 

226 
1 

6 Corrosif 314 2 
7 

Irritant 
315, 318, 
319, 335, 
336 

1 

8 Sensibilisant 317, 334 1 
9 Nocif après ex- 

position ä court 
terme 

302 312 
332: 371 ' 

1 

10 Nocif après ex- 
position ä long 
terme 

373 
1 

11 Nocif (C) 351 1 
12 Nocif (M) 341 1 
13 Nocif (R) 361 1 
14 Toxique après 

exposition ä 
court terme 

301, 304, 
311, 331, 
370 

2 

15 Toxique après 
exposition ä 
long terme 

372 
2 

16 Toxique (C) 350 2 
17 Toxique (M) 340 2 
18 Toxique (R) 360 2 
19 Très toxique 

après exposi- 
tion ä court 
terme 

300, 310, 
330 

3 

20 Dangereux 
pour l'environ- 
nement 

400
' 410

' 411, 420 

2 

§ 3. La cotisation annuelle est automatique-
ment majorée de 20 % si elle n'a pas été enre-
gistrée au compte du Fonds budgétaire des 
matières premières et des produits au 31 mars. 
Le SPF SPSCAE envoie dans un délai d'un 
mois une lettre recommandée ä la personne 
concernée dans laquelle il lui est demandé de 
payer la somme due dans les quinze jours sui-
vant la date d'envoi de la lettre recommandée. 
Dans le cas où la somme due n'est pas enre-
gistrée après quinze jours sur le compte du 
Fonds budgétaire des matières premières et 
des produits, l'autorisation, l'autorisation de 
commerce parallèle, la reconnaissance mu-
tuelle, la notification ou l'acceptation de notifi-
cation pour laquelle la cotisation est due est 

250, 260, 
261 

5 Ontvlambaar 221, 223, 
226 

1 

6 Bijtend 314 2 
7 Irriterend 315, 318, 

319, 335, 
336 

1 

8  Sensibilise-  
rend  

317, 334 1  

9 Schadelijk bij 
korte termijn 
blootstelling 

302, 312, 
332, 371 

1 

10 Schadelijk bij 
lange termijn 
blootstelling 

373 1 

11 Schadelijk (C) 351 1 
12 Schadelijk (M) 341 1 
13 Schadelijk (R) 361 1 
14 Giftig bij korte 

termijn bloot- 
stelling 

301, 304, 
311, 331, 
370 

2 

15 Giftig bij lange 
termijn bloot- 
stelling 

372 2 

16 Giftig (C) 350 2 
17 Giftig (M) 340 2 
18 Giftig (R) 360 2 
19 Zeer giftig bij 

korte termijn 
blootstelling 

300, 310, 
330 

3 

20 Milieugevaar- 
lijk 

400, 410, 
411, 420 

2 

§ 3. Indien de jaarlijkse bijdrage niet op 31 
maart werd geregistreerd op de rekening van 
het Begrotingsfonds voor de grondstoffen en 
de producten, wordt zij automatisch ver-
hoogd met 20 %. De FOD VVL stuurt binnen 
één maand een aangetekend schrijven naar 
de betrokken houder waarin hem wordt ge-
vraagd de verschuldigde som te betalen bin-
nen vijftien dagen na verzenden van de aan-
getekende brief. Indien de verschuldigde 
som niet op de rekening van het Begrotings-
fonds voor de grondstoffen en de producten 
staat na vijftien dagen, wordt de toelating, de 
vergunning voor parallelhandel, de weder-
zijdse erkenning, de kennisgeving of de aan- 



suspendue immédiatement jusqu'au jour du 
paiement et retirée définitivement après 2 mois 
si aucun paiement n'est effectué Les deux ma-
jorations peuvent se cumuler. 

§ 4. La cotisation annuelle est automatique-
ment majorée de 20 % si la quantité de pro-
duits biocides mis sur le marché n'est pas dé-
clarée au 31 janvier comme requis par l'article 
39 de l'arrêté royal du 8 mai 2014 relatif ä la 
mise ä disposition sur le marché et ä l'utilisa-
tion des produits biocides. Le SPF SPSCAE 
envoie dans un délai d'un mois une lettre re-
commandée ä la personne concernée dans la-
quelle il lui est demandé de fournir les informa-
tions requises dans les quinze jours suivant la 
date d'envoi de la lettre recommandée. En l'ab-
sence des informations requises dans le délai, 
l'autorisation, l'autorisation de commerce pa-
rallèle, la reconnaissance mutuelle, la notifica-
tion ou l'acceptation de notification sera immé-
diatement suspendue jusqu'au jour de la mise 
en conformité et retirée définitivement après 
deux mois si aucune mise en conformité n'est 
fournie. 

§ 5. S'il ressort du contrôle de la déclaration 
annuelle de la quantité de produits biocides 
mis sur le marché, que la déclaration annuelle 
est erronée ou incomplète, le solde du montant 
dû sera imputé, et majoré de 20%. Ce contrôle 
peut remonter jusqu'à trois ans avant la date 
limite ä laquelle la déclaration annuelle doit 
être effectuée. »  

vaarding van kennisgeving waarvoor de jaar-
lijkse bijdrage is verschuldigd, geschorst tot 
de dag van betaling en definitief ingetrokken 
na twee maanden indien geen enkele beta-
ling is uitgevoerd. Beide verhogingen kunnen 
gecumuleerd worden." 

§4. De jaarlijkse bijdrage wordt automatisch 
verhoogd met 20% als de hoeveelheid in de 
handel gebrachte biociden niet is aangege-
ven op 31 januari zoals vereist door artikel 39 
van het koninklijk besluit van 8 mei 2014. De 
FOD  WL  verzendt binnen een termijn van 
één maand een aangetekende brief aan de 
betrokken persoon waarin hij gevraagd wordt 
de vereiste informatie te verstrekken binnen 
de vijftien dagen volgend op de datum van 
verzending van de aangetekende brief. Bij 
gebreke van de vereiste informatie binnen 
de termijn, wordt de toelating, vergunning 
voor parallelhandel, wederzijdse erkenning, 
kennisgeving of aanvaarding van kennisge-
ving onmiddellijk opgeschort tot op de dag 
van de naleving en definitief ingetrokken na 
twee maanden indien geen enkele naleving 
wordt verstrekt. 

§ 5. Indien uit de controle van de jaarlijkse 
aangifte van de hoeveelheid in de handel ge-
brachte biociden blijkt dat de jaarlijkse aan-
gifte foutief of onvolledig is, wordt het saldo 
van het verschuldigde bedrag aangerekend, 
en vermeerderd met 20 %. Deze controle kan 
terug gaan tot drie jaar voorafgaand aan de 
uiterste datum waarop de jaarlijkse aangifte 
dient uitgevoerd te worden." 

Art. 4. Dans l'article 7/1 du même arrêté, le pa-
ragraphe 3 est remplacé par ce qui suit : 

§ 3. L'autorité compétente rembourse 60 % 
de la rétribution perçue lorsqu'une demande 
d'approbation d'une substance active ou une 
demande d'autorisation d'un produit biocide, 
soumises respectivement aux termes des ar-
ticles 7, paragraphe  Ier,  29, paragraphe  Ier, 

Art. 4. In artikel 7/1 van hetzelfde besluit 
wordt paragraaf 3 vervangen als volgt: 

§3. De bevoegde overheid betaalt 60% 
van de geinde retributie terug wanneer een 
aanvraag tot goedkeuring van een werkzame 
stof of een aanvraag tot toelating van een bi-
ocide, ingediend overeenkomstig respectie-
velijk artikel 7, lid 1, artikel 29, lid 1, artikel 34, 
lid 1, artikel 43, lid 3 van de Verordening 



34, paragraphe  Ier,  43, paragraphe 3, du Rè-
glement 528/2012, une demande d'inclusion 
d'une substance active dans l'annexe I du Rè-
glement 528/2012 conformément au Règle-
ment 88/2014 ou une demande de modification 
mineure ou majeure d'un produit conformé-
ment aux articles 7 ou 8 du Règlement 
354/2013, est rejetée avant ou pendant la 
phase de validation ou est retirée avant que 
l'évaluation du dossier ait commencé. La rétri-
bution perçue n'est pas remboursée si une de-
mande est retirée après que l'évaluation a 
commencé. 

Si plusieurs personnes introduisent une de-
mande commune d'approbation, de prolonga-
tion de l'approbation d'une substance active, 
d'autorisation d'un produit biocide conformé-
ment au Règlement 528/2012, ou une de-
mande d'inclusion d'une substance active 
dans l'annexe I du Règlement 528/2012 con-
formément au Règlement 88/2014, une seule 
rétribution doit être payée par demande. 

Art. 5. Dans le même arrêté, il est inséré un 
chapitre X/5, comprenant l'article 13/5, rédigé 
comme suit : 

«Chapitre X/5. Moteurs ä combustion interne 
aux engins mobiles non routiers  

528/2012, een aanvraag tot opname van een 
werkzame stof in bijlage I van Verordening 
528/2012 overeenkomstig Verordening 
88/2014 of een aanvraag voor een kleine of 
belangrijke wijziging van een product over-
eenkomstig artikel 7 of 8 van Verordening 
354/2013, voor of tijdens de valideringsfase 
wordt verworpen of wordt ingetrokken voor 
de beoordeling van het dossier is opgestart. 
De geinde retributie wordt niet terugbetaald 
indien een aanvraag wordt ingetrokken nadat 
de beoordeling is opgestart. 

Als verscheidene personen een gezamen-
lijke aanvraag tot goedkeuring, tot verlenging 
van de goedkeuring van een werkzame stof, 
tot toelating van een biocide overeenkomstig 
de Verordening 528/2012 of tot opname van 
een werkzame stof in bijlage I van Verorde-
ning 528/2012 overeenkomstig Verordening 
88/2014 indienen, moet slechts één retributie 
per aanvraag worden betaald. 

Art. 5. In hetzelfde besluit, wordt een 
hoofdstuk X/5 ingevoegd die artikel 13/5 be-
vat, luidende: 

"Hoofdstuk X/5. Inwendige verbrandings-
motoren in niet voor de weg bestemde mo-
biele machines 

Art. 13/5. Toute personne qui soumet en vertu 
de l'article 2 de l'arrêté royal du 5 décembre 
2004 concernant l'établissement des normes 
de produits pour des moteurs ä combustion in-
terne aux engins mobiles non routiers, une de-
mande de réception par type de moteur ou fa-
mille de moteurs, sera tenue d'acquitter une ré-
tribution de 100  EUR  au Fonds budgétaire des 
matières premières et des produits. 

Toute personne qui soumet en vertu de l'article 
4 de l'arrêté royal du 5 décembre 2004 concer-
nant l'établissement des normes de produits 
pour des moteurs ä combustion interne aux en-
gins mobiles non routiers, une demande de 
modification ou d'extension d'une réception par  

Art. 13/5. ledere persoon die, in het kader 
van artikel 2 van het koninklijk besluit van 5 
december 2004 houdende vaststelling van 
productnormen voor inwendige verbran-
dingsmotoren in niet voor de weg bestemde 
mobiele machines, een aanvraag om een ty-
pegoedkeuring van een motor of een motor-
familie voorlegt, is gehouden een retributie 
van 100 EUR te betalen aan het Begrotings-
fonds voor de grondstoffen en de producten. 

Iedere persoon die, in het kader van artikel 4 
van het koninklijk besluit van 5 december 
2004 houdende vaststelling van productnor-
men voor inwendige verbrandingsmotoren in 
niet voor de weg bestemde mobiele machi-
nes, een aanvraag om wijziging of uitbreiding 
van een typegoedkeuring van een motor of 



type de moteur ou famille de moteurs, sera te-
nue d'acquitter une rétribution de 100  EUR  au 
Fonds budgétaire des matières premières et 
des produits. 

Art. 6. Dans le même arrêté, il est inséré un 
chapitre X/6, comprenant l'article 13/6, rédigé 
comme suit : 

«Chapitre X/6. Bois 

Art. 13/6. Toute personne qui soumet pour ap-
probation une autorisation FLEGT au SPF 
SPSCAE en vue de la mise en libre pratique 
d'une expédition de bois comme prévu dans 
l'article 5 du Règlement (CE) n o 2173/2005 du 
Conseil du 20 décembre 2005 concernant la 
mise en place d'un régime d'autorisation 
FLEGT relatif aux importations de bois dans la 
Communauté européenne, est tenue de s'ac-
quitter une rétribution de 50  EUR  par autorisa-
tion FLEGT au Fonds budgétaire des matières 
premières et des produits. 

La rétribution n'est pas due si elle concerne 
une autorisation FLEGT pour une expédition 
de bois de maximum 500 kg. 

Art. 7. Dans' le même arrêté, l'annexe 1 est 
remplacée par l'annexe 1 jointe au présent ar-
rêté. 

Art. 8. Dans le même arrêté, l'annexe 2 est 
remplacée par l'annexe 2 jointe au présent ar-
rêté. 

Art. 9. Dans le même arrêté, l'annexe 3 est 
remplacée par l'annexe 3 jointe au présent ar-
rêté. 

Art. 10. Cet arrêté entre en vigueur le 1 jan-
vier 2018. 

Art. 11. Le ministre qui a la Santé publique 
dans ses attributions et le ministre qui a l' En-
vironnement dans ses attributions sont char-
gés, chacun en ce qui le concerne, de l'exécu-
tion du présent arrêté.  

een motor-familie voorlegt, is gehouden een 
retributie van 100 EUR te betalen aan het Be-
grotingsfonds voor de grondstoffen en de 
producten. 

Art. 6. In hetzelfde besluit, wordt een 
hoofdstuk X/6 ingevoegd die artikel 13/6 be-
vat, luidende: 

"Hoofdstuk X/6. Houtproducten 

Art. 13/6. ledere persoon die een FLEGT-
vergunning ter goedkeuring indient bij de 
FOD  WL  met het oog op het in het vrije ver-
keer stellen van een zending houtproducten 
zoals bedoelt in artikel 5 van verordening 
(EG) Nr. 2173/2005 van de Raad van 20 de-
cember 2005 inzake de opzet van een 
FLEGT-vergunningensysteem voor de invoer 
van hout in de Europese Gemeenschap, is 
gehouden een retributie van 50 EUR per 
FLEGT-vergunning te betalen aan het Begro-
tingsfonds voor de grondstoffen en de pro-
d ucten. 

De retributie is niet verschuldigd als het een 
FLEGT-vergunning betreft voor een zending 
houtproducten van maximaal 500 kg. 

Art. 7.1n hetzelfde besluit, wordt de bijlage 
1 vervangen door de bijlage 1 gevoegd bij dit 
besluit. 

Art. 8.1n hetzelfde besluit, wordt de bijlage 
2 vervangen door de bijlage 2 gevoegd bij dit 
besluit. 

Art. 9.1n hetzelfde besluit, wordt de bijlage 
3 vervangen door de bijlage 3 gevoegd bij dit 
besluit. 

Art. 10. Dit besluit treedt in werking op 1 
januari 2018. 

Art. 11. De minister bevoegd voor Volks-
gezondheid en de minister bevoegd voor 
Leefmilieu zijn, ieder wat hem betreft, belast 
met de uitvoering van dit besluit. 



Par le Roi: Van Koningswege: 

Le Ministre de la Santé publique, De  Minister  van  Volksgezondheid,  

,le 

Maggie DE BLOCK 

La Ministre de l'Environnement De  Minister  van  Leefmilieu  

Marie 
\--, 

RGHEM 



"Bijlage 1 bij het koninklijk besluit van ... tot wijziging van 
het koninklijk besluit van 13 november 2011 tot vaststelling 
van de retributies en bijdragen verschuldigd aan het Begro-
tingsfonds voor de grondstoffen en de producten 

Bijlage 1 bij het koninklijk besluit van 13 november 2011 tot 
vaststelling van de retributies en bijdragen verschuldigd 
aan het Begrotingsfonds voor de grondstoffen en de pro-
ducten 

Bijlage 1 

Indien België optreedt als beoordelende bevoegde autoriteit voor de 
beoordeling van: 

1°. een aanvraag tot goedkeuring of tot verlenging van de goed-
keuring van een werkzame stof in het kader van artikel 7, lid 1 
of artikel 13, lid 3 van Verordening 528/2012, of 

2°. een aanvraag tot goedkeuring van een werkzame stof in het 
kader van artikel 17 van Verordening 1062/2014, of 

3°. een aanvraag tot opname van een werkzame stof in bijlage 1 
van Verordening 528/2012 in het kader van Verordening 
88/2014, 

gelden de retributies vermeld in onderstaande tabel. 

Algemene beschrijving van de taak Referentie artikel van Ver- 
ordening 528/2012 tenzij 
anders vermeld 

Retributie 

Beoordeling van 
een aanvraag tot 
goedkeuring 
voor één pro- 
ductsoort 

150.000 EUR 
Micro-organisme : 90.000 
EUR 

Artikel 7, lid 3 

Beoordeling van 
een aanvraag tot 
goedkeuring per 
bijkomende pro-
ductsoort 

75.000 EUR 
Micro-organisme : 45.000 
EUR 

Artikel 7, lid 3 

Beoordeling van 
een aanvraag tot 
verlenging van 
een goedkeuring 
voor één pro- 
ductsoort 

Volledige beoor- 
deling 

150.000 EUR 
Micro-organisme : 90.000 
EUR 

Artikel 14, lid 2 

Geen volledige 
beoordeling 

75.000 EUR 
Micro-organisme : 45.000 
EUR 

Artikel 14, lid 2 

Beoordeling van 
een aanvraag tot 
verlenging van 
een goedkeuring 
per bijkomende 
productsoort 

Volledige beoor- 
deling 

75.000 EUR 
Micro-organisme : 45.000 
EUR 

Artikel 14, lid 2 

Geen volledige 
beoordeling 

40.000 EUR 
Micro-organisme : 25.000 
EUR 

Artikel 14, lid 2 

Beoordeling van 
een aanvraag tot 
opname van een 

cat 1, 2, 3, 4, 5 30.000 EUR Artikel 7, lid 3 
van Verordening 
88/2014 



werkzame stof in cat 6 45.000 EUR Artikel 7, lid 3 
bijlage I van Ver- van Verordening 
ordening 88/2014 
528/2012 



« Annexe 1 ä l'arrêté royal du ... modifiant l'arrêté royal du 
13 novembre 2011 fixant les rétributions et cotisations dues 
au Fonds budgétaire des matières budgétaires et des pro-
duits 

Annexe 1 ä l'arrêté royal du 13 novembre 2011 fixant les 
rétributions et cotisations dues au Fonds budgétaire des 
matières premières et des produits 

Annexe 1 

Lorsque la Belgique agit en tant qu'autorité compétente d'évaluation 
pour l'évaluation : 

10. d'une demande d'approbation ou de prolongation de l'appro-
bation d'une substance active dans le cadre de l'article 7, pa-
ragraphe  Ier  ou article 13, paragraphe 3 du Règlement 
528/2012, ou 

2°. d'une demande d'approbation d'une substance active dans le 
cadre de l'article 17 du Règlement 1062/2014, ou 

3°. d'une demande d'inclusion d'une substance active dans l'an-
nexe I du Règlement 528/2012 dans le cadre du Règlement 
88/2014, 

les rétributions mentionnées dans le tableau ci-dessous sont d'appli-
cation. 

Description générale de la 
tâche 

Article de réfé- 
rence du Règle- 
ment 528/2012 
(sauf mention 
contraire) 

Rétribution 

Évaluation 
d'une demande 
d'approbation 
pour un type de 
produits 

150.000  EUR  
Microorganisme 
: 90.000  EUR  

Article 7, para-
graphe 3 

Évaluation 
d'une demande 
d'approbation 
par type de pro- 
duits supplé- 
mentaire 

75.000  EUR  
Microorganisme : 
45.000  EUR  

Article 7, para-
graphe 3 

Évaluation 
d'une demande 
de prolongation 
d'une approba- 
tion pour un 
type de pro- 
duits 

Évalua- 
tion corn- 
piète 

150.000  EUR  
Microorganisme 
: 90.000  EUR  

Article 14, pa- 
ragraphe 2 

Pas d'é- 
valuation 
complète 

75.000  EUR  
Microorganisme 
: 45.000  EUR  

Article 14, para-
graphe 2 

Évaluation 
d'une demande 
de prolongation 
d'une approba- 
tion par type de 
produits sup- 
plérnentaire 

Évalua- 
tion corn- 
piète 

75.000  EUR  
Microorganisme 
: 45.000  EUR  

Article 14, pa- 
ragraphe 2 

Pas d'é- 
valuation 
complète 

40.000  EUR  
Microorganisme 
: 25.000  EUR  

Article 14, para-
graphe 2 



Évaluation 
d'une demande 
d'inclusion 
d'une subs- 
tance active 
dans l'annexe I 
du RA'mgle- 
ment 528/2012 

cati, 2, 3, 
4, 5 

30.000  EUR  Article 7, pa- 
ragraphe 3 du 
Règlement 
88/2014 

cat 6 45.000  EUR  

• 

Article 7, pa- 
ragraphe 3 du 
Règlement 
88/2014 

« Gezien om te worden gevoegd bij ons 
besluit van ... tot wijziging van het konink-

lijk besluit van 13 november 2011 tot vast-
stelling van de retributies en bijdragen 

verschuldigd aan het Begrotingsfonds 

voor de grondstoffen en de producten. 

Van Koningswege: 

De Minister van Volksgezondheid, 

Vu pour être annexé ä notre l'arrêté du ... mo-
difiant l'arrêté royal du 13 novembre 2011 

fixant les rétributions et cotisations dues au 
Fonds budgétaire des matières premières et 

des produits.» 

Par le Roi: 

Le Ministre de la Santé publique, 

Maggie DE BLOCK 

De  Minister  van  Leefmilieu La Ministre de l'Environnement 

Marie C 



"Bijlage 2 bij het koninklijk besluit van ... tot wijziging van 
het koninklijk besluit van 13 november 2011 tot vaststelling 
van de retributies en bijdragen verschuldigd aan het Begro-
tingsfonds voor de grondstoffen en de producten 

Bijlage 2 bij het koninklijk besluit van 13 november 2011 tot 
vaststelling van de retributies en bijdragen verschuldigd 
aan het Begrotingsfonds voor de grondstoffen en de pro-
ducten 

Bijlage 2 

Voor werkzaamheden die België overeenkomstig Verordening 
528/2012 verricht in verband met de toelating, kennisgeving of vergun-
ning voor parallelhandel van biociden gelden de retributies vermeld in 
de onderstaande twee tabellen. 

10 Basisretributies 

Algemene beschrijving 
van de taak 

Referentie 
artikel van 
Verorde- 
ning 
528/2012 
(tenzij an-  
ders ver- 
meld) 

Basisretri- 
butie 

Basisretri- 
butie voor 
micro-, 
kleine en 
middel- 
grote on- 
dernemin-
gen 

Nr. 

Nationale 
toelating 
waarbij Bel- 
gië over- 
eenkomstig 
artikel 29, 
lid lof arti- 
kel 34, lid 1 
van Veror- 
dening 
528/2012 
optreedt als 
ontvan- 
gende be- 
voegde au- 
toriteit of re- 
ferentielid- 
staat voor 
een biocide 
op basis 
van één 
werkzame 
stof en be- 
horende  tot 
één pro- 
ductsoort 

Uniek bio- 
•cide 

Artikel 29, 
lid 1 

Artikel 34, 
lid 3 

25.000 
EUR 

18.000 
EUR 

1 

Uniek bio- 
cide waar- 
bij het bio- 
cide en 
het ge- 
bruik 
identiek 

' zijn aan 
het repre-
sentatief 
biocide 
dat werd 
beoor- 
deeld in 
het kader 
van de 
goedkeu- 
ring van 
de werk- 
zame stof 

Artikel 29, 
lid 1 

Artikel 34, 
lid 3 

5.000 
EUR 

5.000 
EUR 

2 



Biocidefa- 
milie 

Artikel 29, 
lid 1 

Artikel 34, 
lid 3 

40.000 
EUR 

+ 500 
EUR per 
product 

30.000 
EUR 

+ 500 
EUR per 
product 

• 

3 

Toelating 
van de unie 
waarbij Bel- 
gië over- 
eenkomstig 
artikel 43, 
lid 1 van 
Verorde- 
ning 
528/2012 
optreedt als 
beoorde- 
lende be- 
voegde au- 
toriteit voor 
een biocide 
op basis 
van één 
werkzame 
stof en be- 
horende tot 

één pro-  
ductsoort 

Uniek bio- 
cide 

Artikel 43, 
lid 3 

30.000 
EUR 

22.000 
EUR 

4 

Uniek bio- 
cide waar- 
bij het bio- 
cide en 
het ge- 
bruik 
identiek 
zijn aan 
het repre- 
sentatief 
biocide 
dat werd 
beoor- 
deeld in 
het kader 
van de 
goedkeu- 
ring van 
de werk- 
zame stof 

Artikel 43, 
lid 3 

. 

7.000 
EUR 

' 

7.000 . 
EUR 

5 

Bio- 
cidefam- 
ilie 

Artikel 43, 
lid 3 

50.000 
EUR 

+ 500 
EUR per 
product 

37.000 
EUR 

+ 500 
EUR per 
product 

6 

Weder- 
zijdse er- 
kenning 
van toela- 
ting over- 
eenkomstig 
artikel 33, 
lid 1 en arti-
kel 34, lid 2 
van Veror- 
dening 
528/2012 

Uniek bio- 
cide 

Artikel 33, 
lid 1 

Artikel 34, 
lid 3 

3000 EUR 3.000 
EUR 

7 

Biocidefa- 
milie 

Artikel 33, 
lid 1 

Artikel 34, 
lid 3 

3.000 
EUR + 

500 EUR 
per pro- 
duct 

3.000 
EUR + 

500 EUR 
per pro- 
duct 

8 

Verlenging 
van natio- 

Volledige 
beoorde- 
ling — 

Artikel 31, 
lid 4 

18.000 
EUR 

13.500 
EUR 

9 



nale toela- 
ting over- 
een komstig 
artikel 31, 
lid 1 van 
Verorde- 
ning 
528/2012  
waarbij Bel-
gie optreedt 
als ontvan- 
gende be- 
voegde au- 
toriteit 

Uniek bio-
cide 

Volledige 
beoorde- 
ling - Bio-
cidefami-
lie  

Artikel 31, 
lid 4 

30.000 
EUR 

+ 500 
EUR per 
product 

22.000 
EUR 

+ 500 
EUR per 
product 

10 

Geen vol- 
ledige be- 
oordeling 
— Uniek 
biocide 

Artikel 31, 
lid 4 

6.000 
EUR 

4.500 
EUR 

11 

Geen vol- 
ledige be- 
oordeling 
- Biocide- 
familie 

Artikel 31, 
lid 4 

8.000 
EUR 

+ 500 
EUR per 
product 

6.000 
EUR 

+ 500 
EUR per 
product 

12 

Verlenging 
van toela- 
ting van de 
unie over- 
eenkomstig 
artikel 45, 
lid 3 van 
Verorde- 
ning 
528/2012 
waarbij Bel-  
g ie optreedt 
als beoor- 
delende be- 
voegde au- 
toriteit 

Volledige 
beoorde- 
ling — 
Uniek bio-
cide 

Artikel 46, 
lid 2 

25.000 
EUR 

18.000 
EUR 

13 

Volledige 
beoorde- 
ling - Bio-
cidefami-
lie  

Artikel 46, 
lid 2 

40.000 
EUR 

+ 500 
EUR per 
product 

30.000 
EUR 

+ 500 
EUR per 
product 

14 

Geen vol- 
ledige be- 
oordeling 
— Uniek 
biocide 

Artikel 46, 
lid 2 

8.000 
EUR 

• 

6.000 
EUR 

15 

Geen vol- 
ledige be- 
oordeling 
- Biocide-
familie 

Artikel 46, 
lid 2 

10.000 
EUR 

+ 500 
EUR per 
product 

7.500 
EUR 

+ 500 
EUR per 
product 

16 

Verlenging 
van toela- 
ting onder- 
worpen aan 
weder- 
zijdse er- 

Volledige 
beoorde- 
ling — 
Uniek bio- 
cide 

Artikel 3, lid 
3 van Ver- 
ordening 
492/2014 

18.000 
EUR 

13.500 
EUR 

17 

kenning 
waarbij Bel- 
gië optreedt 
als referen- 
tielidstaat  

Volledige 
beoorde- 
ling - Bio- 
cidefami- 
lie  

Artikel 3, lid 
3 van Ver- 
ordening 
492/2014 

30.000 
EUR 

+ 500 
EUR per 
product 

22.000 
EUR 

+ 500 
EUR per 
product 

18 



overeen- 
komstig ar- 
tikel 2, lid 
1(a) van 
Verorde- 
ning 
492/2014 

Geen vol- 
ledige be- 
oordeling 
— Uniek 
biocide 

Artikel 3, lid 
3 van Ver- 
ordening 
492/2014 

6.000 
EUR 

4.500 
EUR 

19 

Geen vol- 
ledige be- 
oordeling 
- Biocide- 
familie 

Artikel 3, lid 
3 van Ver- 
ordening 
492/2014 

8.000 
EUR 

+ 500 
EUR per 
product 

6.000 
EUR 

+ 500 
EUR per 
product 

20 

Verlenging 
van toela- 
ting onder- 
worpen aan 
weder- 
zijdse er- 
kenning 
waarbij Bel- 
gië optreedt 
als betrok- 
ken lidstaat 
overeen-
komstig ar- 
tikel 2, lid 
1(b) van 
Verorde-
ning 
492/2014 

Uniek bio- 
cide 

Artikel 3, lid 
3 van Ver- 
ordening 
492/2014 

3000 EUR 3.000 
EUR 

21 

Biocidefa- 
milie 

Artikel 3, lid 
3 van Ver- 
ordening 
492/2014 . 

3.000 
EUR 

+ 500 
EUR per 
product 

3.000 
EUR 

+ 500 
EUR per 
product 

22 

Toelating of 
verlenging 
van toela- 
ting volgens 
de vereen- 
voudigde 
toelatings- 
procedure 
waarbij Bel-
gië optreedt 
als beoor- 
delende be-
voegde au-
toriteit over-
eenkomstig 
artikel 26, 
lid 1 van 
Verorde-
ning 
528/2012 

Uniek bio- 
cide 

Artikel 26, 
lid 2 

5000 EUR 5000 EUR 23 

Bio-  
cidefam- 
ilie 

Artikel 26, 
lid 2 

7500 EUR 

+ 500 
EUR per 
product 

7500 EUR 

+ 500 
EUR per 
product 

24 

Wijziging 
van pro- 
ducttoela- 
ting over- 
eenkomstig 
Verorde- 
ning 
354/2013 

Belang- 
rijke pro- 
ductwijzi- 
ging 

uniek bio-
cide 

Artikel 8, lid 
2 of artikel 
13, lid 3 van 
Verorde- 
ning 
354/2013 

10.000 
EUR 

Per wijzi- 
ging 

7.500 
EUR 

Per wijzi- 
ging 

25 



waarbij Bel-
gië optreedt 
als referen-
tielidstaat of 
als beoor-
delende be-
voegde au-
toriteit 

Belang- 
rijke pro- 
ductwijzi-
ging 

biocidefa-
milie 

Artikel 8, lid 
2 of artikel 
13, lid 3 van 
Verorde-
ning 
354/2013 

12.000 
EUR 

+ 500 
EUR per 
product 

Per wijzi- 
ging 

9.000 
EUR 

+ 500 
EUR per 
product 

Per wijzi- 
ging 

26  

Kleine 
product-
wijziging 

uniek bio-
cide 

Artikel 7, lid 
2 van Ver-
ordening 
354/2013 

1.500 
EUR 

Per wijzi- 
ging 

1.500  
EUR 

Per wijzi- 
ging 

27  

Kleine 
product-
wijziging 

biocidefa-
milie 

Artikel 7, lid 
2 van Ver-
ordening 
354/2013 

1.500 
EUR 

+ 500 
EUR per 
product 

Per wijzi- 
ging 

1.500 
EUR 

+ 500 
EUR per 
product 

Per wijzi- 
ging 

28  

Admini-
stratieve 
product-
wijziging 

uniek bio-
cide 

Artikel 6, lid 
1 van Ver-
ordening 
354/2013 

300 EUR 300 EUR 29  

Admini-
stratieve 
product-
wijziging 

biocidefa-
milie 

Artikel 6, lid 
1 van Ver-
ordening 
354/2013 

300 EUR 

+ 300 
EUR per 
product 

300 EUR 

+ 300 
EUR per 
product 

30  

Belang- 
rijke pro- 
ductwijzi-
ging 

uniek bio-
cide 

Artikel 8, lid 
2 of artikel 
9bis, lid 3 
van Veror- 
dening 
354/2013 

500 EUR 500 EUR 31  

Belang- 
rijke pro- 
ductwijzi-
ging 

biocidefa-
milie 

Artikel 8, lid 
2 of artikel 
9bis, lid 3 
van Veror-
dening 
354/2013 

500 EUR 

•+ 500 
EUR per 
product 

500 EUR 

+ 500 
EUR per 
product 

32  

Kleine 
product-
wijziging 

Artikel 7, lid 
2 of artikel 
9bis, lid 3 

500 EUR 500 EUR 33 

Wijziging 
Van pro- 
ducttoela- 
ting over- 
eenkomstig 
Verorde-
ning 
354/2013 
waarbij Bel-
gië optreedt 
als betrok-
ken lidstaat 

of waarbij 
België met 
de reeds 
door an- 
dere lidsta- 
ten over- 
eengeko- 



men wijzi- 
gingen in- 
stemt 

uniek bio- 
cide 

van Veror- 
dening 
354/2013 

Kleine 
product- 
wijziging 

biocidefa- 
milie . 

Artikel 7, lid 
2 of artikel 
9bis, lid 3 
van Veror- 
dening 
354/2013 

500 EUR 

+ 500 
EUR per 
product 

500 EUR 

+ 500 
EUR per 
product 

34 

Admini- 
stratieve 
product- 
wijziging 

uniek bio- 
cide 

Artikel 6, lid 
1 of artikel 
9bis, lid 3 
van Veror- 
dening 
354/2013 

300 EUR 300 EUR 35 

Admini- 
stratieve 
product- 
wijziging 

biocidefa- 
milie 

Artikel 6, lid 
1 of artikel 
9bis, lid 3 
van Veror- 
dening 
354/2013 

300 EUR 

+ 300 
EUR per 
product 

300 EUR 

+ 300 
EUR per 
product 

36 

Toelating of 
verlenging 
van toela- 
ting voor 
eenzelfde 
biocide of 
biocidefa- 
milie over- 
eenkomstig 
Verorde- 
ning 
414/2013 

Uniek bio- 
cide 

Artikel 3, lid 
1 van Ver- 
ordening 
414/2013 

1.000 
EUR 

1.000 
EUR 

. 

37 

biocidefa- 
milie 

Artikel 3, lid 
1 van Ver- 
ordening 
414/2013 

1.000 
EUR 

+ 500 
EUR per 
product 

1.000 
EUR 

+ 500 
EUR per 
product 

38 

Kennisge- 
ving over- 
eenkomstig 
artikel 17, 
lid 6 van 
Verorde-
ning 
528/2012 
voor toe- 
voeging 
van een bi- 
ocide aan 
een bioci- 
defamilie 

Artikel 80, 
lid 2 

500 EUR 500 EUR 39 



Kennisge- 
ving over- 
eenkomstig 
artikel 27, 
lid 1 van 
Verorde- 
ning 
528/2012 
voor op de 
markt aan-
bieden van 
een biocide 
volgens de 
vereenvou-
digde toela-
tingsproce-
dure 

Uniek bio- 
cide 

Artikel 80, 
lid 2 

500 EUR 500 EUR 40 

biocidefa- 
milie 

,Artikel 80, 
lid 2 

500 EUR 

+ 500 
EUR per 
product 

500 EUR 

+ 500 
EUR per 
product 

41 

Vergunning 
voor parai-  
lelhandel 
overeen- 
komstig ar-
tikel 53 van 
Verorde-
ning 
528/2012 

Artikel 80, 

lid 2 

1.000 
EUR 

1.000 
EUR 

42 

Kennisge- 
ving van 
een experi- 
ment of 
proef over-
eenkomstig 
artikel 56 
van Veror- 
dening 
528/2012 

Artikel 80, 
lid 2 

500 EUR 500 EUR 43 

Vertrouwe- 
lijkheids- 
claim over- 
een komstig 
artikel 66, 
lid 4 van 
Verorde-
ning 
528/2012 

Per infor- 
matieon- 
der- 
deel 

Artikel 80, 
lid 2 . 

500 EUR 500 EUR 44 

Gecertifi- 
eerd kopie 
of vertaling 
van een 
akte naar 
een andere 
landstaal 

50 EUR 50 EUR 45 

Certificaat 
van vrije 
verkoop 

50 EUR 50 EUR 46 



Per verga- 
dering ter 
voorberei- 
ding van 
het aan- 
vraagdos-
sier. 

Bedrag 
wordt in 
mindering 
gebracht bij 
indienen 
van een 
dossier 

1.500 
EUR 

1500 EUR 47 

' 

Aanvraag 
voor het in-
dienen van 
een vraag 
overeen-
komstig ar-
tikel 3, lid 3 
van Veror- 
dening 
528/2012 

1500 EUR 1500 EUR 48 

2° Additionele retributies, toe te voegen bij de basisretributie. 

Algemene beschrijving van de 
taak 

Nr. van basisre- 
tributie waarbij 
additionele retri- 
butie wordt toe-
gevoegd 

Additio- 
nele retri- 
butie 

. 

Voorlopige 
toelating 
overeenkom- 
stig artikel 
55, lid 2 van 
Verordening 
528/2012 

1, 4 Uniek biocide 3.000 
EUR 

3,6  Biocidefamilie 5.000 
EUR 

2,5 Uniek biocide 
waarbij het bio- 
cide en het ge- 
bruik identiek 
zijn aan het re-
presentatief bio- 
cide dat werd 
beoordeeld in 
het kader van de 
goedkeuring van 
de werkzame 
stof 

1.500 
EUR 

Per bijko- 
mende werk- 
zame stof 

1,4,9,13,17 Uniek biocide 2.000 
EUR 

3,6,10,14,18 Biocidefamilie 4.000 
EUR 



Per bijko- 
mende pro- 
ductsoort 

1,4,9,13,17,23 Uniek biocide 2.000 
EUR 

3,6,10,14,18,24 Biocidefamilie 4.000 
EUR 

Per bijko- 
mende ge- 
bruikerscate-
gorie 

1,4,9,13,17 Uniek biocide 2.000 
EUR 

3,6,10,14,18 Biocidefamilie 4.000 
EUR 

Per werk- 
zanne stof 
waarvoor een 
vergelijkende 
evaluatie ver- 
eist is over- 
eenkomstig 
artikel 23 van 
Verordening 
528/2012 

1,3,4,6,9,10,13, 
14,17,18 

12.000 
EUR 

Per tot be- 
zorgdheid 
aanleiding 
gevende stof 

1,3,4,6,9,10,13, 
14,17,18 

7.500 
EUR 

Indien vast- 
stelling van 
maximumre-
sidugehalte 
vereist is 
overeenkom-
stig artike119, 
lid 1, van Ver-
ordening 
528/2012 

1,3,4,6,9,10,13, 
14,17,18 

2.500 
EUR 



« Annexe 2 ä l'arrêté royal du ... modifiant l'arrêté royal du 
13 novembre 2011 fixant les rétributions et cotisations dues 
au Fonds budgétaire des matières budgétaires et des pro-
duits 

Annexe 2 ä l'arrêté royal du 13 novembre 2011 fixant les ré-
tributions et cotisations dues au Fonds budgétaire des ma-
tières premières et des produits 

Annexe 2 

Pour les travaux que la Belgique effectue en lien avec l'autorisation, la 
notification ou l'autorisation de commerce parallèle de produits bio-
cides conformément au Règlement 528/2012, les rétributions mention-
nées dans les deux tableaux ci-dessous sont d'application. 

10 Rétributions de base 

Description générale de la 
tâche 

Article de 
référence 
du Règle- 
ment 
528/2012 
(sauf 
mention 
contraire) 

Rétribution 
de base 

Rétribution 
de base 
pour les mi-
cro-, petites 
et 
moyennes 
entreprises 

N° 

Autorisation 
nationale 
dans le cadre 
de laquelle la 
Belgique agit 
en tant 
qu'autorité 
compétente 
réceptrice ou 
État membre 
de référence 
en ce oui 
concerne un 
produit bio- 
cide sur base 
d'une subs- 
tance active 
et apparte- 
nant ä un 
type de pro- 
duits, confor- 
mément ä 
l'article 29, 
paragraphe 
Ier  ou article 
34, para- 
graphe ler  du 
Règlement 
528/2012 

Produit  bi-  
ocide uni-  
que 

Article 29, 
pa- 
ragraphe 
1 

Article 34, 
pa- 
ragraphe 
3 

18.000 
EUR 

25.000 
EUR  

1 

Produit 
biocide  
unique, 
lorsque le 
produit 
biocide et 
l'utilisation 
sont iden- 
tiques au 
produit 
biocide 
reprèsen- 
tatif qui a  
été évalué 
dans le 
cadre de 
l'approba-
tion de la 
substance 
active 

Article 29, 
pa-
ragraphe 
1 

Article 34, 

Pa- 
ragraphe 
3 

5.000  EUR  5.000  EUR  2 



Familie  de 
produits  
biocides 

Article 29, 
pa- 
ragraphe 
1 

Article 34, 
pa-
ragraphe 
3 

30.000 
EUR 

+ 500  EUR  
par produit 

40.000 
EUR  

+ 500  EUR  
par produit 

3 

Autorisation 
de l'Union 
dans le cadre 
de laquelle la 
Belgique agit 
en tant 
qu'autorité 
compétente 
d'évaluation 
en ce qui 
concerne un 
produit bio- 
cide sur base 
d'une subs- 
tance active 
et apparte- 

• nant ä un 
type de pro- 

• duits, confor- 
mément ä 
l'article 43, 
paragraphe 
1er du Règle- 
ment 
528/2012 

Produit  bi-  
ocide uni-  
que 

Article 43, 
pa- 
ragraphe 
3 

22.000 
EUR 

30.000 
EUR  

4 

Produit 
biocide  
unique, 
lorsque le 
produit 
biocide et 
l'utilisation 
sont iden- 
tiques au 
produit 
biocide 
représen-
tatif qui a 
été évalué 
dans le 
cadre de 
l'approba-
tion de la 
substance 
active  

Article 43, 
pa-
ragraphe 
3 

7.000  EUR  7.000  EUR  

• 

5 

Familie  de 
produits  
biocides 

Article 43, 
pa- 
ragraphe 
3 

37.000 
EUR 

+ 500  EUR  
par produit 

50.000 
EUR  

+ 500  EUR  
par produit 

6 

Reconnais- 
sance mu- 
tuelle d'auto- 
risation con- 
formément ä 
l'article 33, 
paragraphe 
Ier  et l'article 

Produit  bi-  
ocide uni- 
que 

,  

Article 33, 
para- 
graphe 
Ier  

Article 34, 
para-
graphe 3 

3.000  EUR  3000  EUR  7 
. 

34, para-  
graphe 2 du 
Règlement 
528/2012  

Familie  de 
produits 
biocides 

Article 33, 
para- 
graphe 
Ier  

3.000  EUR  
+ 

500 EUR  
par produit 

3.000  EUR  
+ 

500 EUR  
par produit 

8 



Article 34, 
para-
graphe 3 

Prolongation 
d'autorisation 
nationale 
dans le cadre 
de laquelle la 
Belgique agit 
en tant 
qu'autorité 
compétente 
réceptrice, 
conformé- 
ment ä l'ar- 
ticle 31, para- 
graphe ier  
du Règle- 
ment 
528/2012. 

Évalua- 
tion corn-  
piète - 
Produit 
biocide 
unique 

Article 31, 
pa- 
ragraphe 
4 

13.500 
EUR 

18.000 
EUR  

9 

Évalua- 
tion corn-  
piète - Fa- 
mille de 
produits 
biocides 

Article ,31, 
pa- 
ragraphe 
4 

22.000 
EUR 

+ 500  EUR  
par produit 

30.000 
EUR  

. 
+ 500  EUR  
par produit 

10 

Pas 
dévalua-  
tion corn- 
piète - 
Produit 
biocide 
unique 

Article 31, 
pa-
ragraphe 
4 

4.500  EUR  6.000  EUR  11 

Pas 
dévalua-  
tion corn- 
piète - Fa- 
mille de 
produits 
biocides 

Article 31, 
pa-
ragraphe 
4 

6.000  EUR  

+  500  EUR  
par produit 

8.000  EUR  

+ 500  EUR  
par produit 

12 

Prolongation 
d'autorisation 
de l'Union 
dans le cadre 
de laquelle la 
Belgique agit 
en tant 
qu'autorité 
compétente 
d'évaluation, 
conformé- 
ment ä l'ar- 
ticle 45, para- 
graphe 3 du 
Règlement 
528/2012 

Évalua- 
tion corn-  
piète - 
Produit 
biocide 
unique 

Article 46, 
pa- 
ragraphe 
2 

18.000 
EUR 

25.000 
EUR  

13 

Évalua- 
tion corn-  
piète - Fa- 
mille de 
produits 
biocides 

Article 46, 
pa- 
ragraphe 
2 

30.000 
EUR 

+ 500  EUR  
par produit 

40.000 
EUR  

+ 500  EUR  
par produit 

14 

Pas 
dévalua- 
tion corn- 
piète - 
Produit 
biocide 
unique 

Article 46, 
pa-
ragraphe 
2 

6.000  EUR  8.000  EUR  15 

Pas 
dévalua-  
tion corn- 
piète - Fa- 
mille de 

Article 46, 
pa- 
ragraphe 
2 

7.5000 
EUR 

+ 500  EUR  
par produit 

10.000 
EUR  

+ 500  EUR  
par produit 

16 



produits 
biocides 

Prolongation 
d'autorisation 
soumise ä  re-  
connais- 
sance mu- 
tuelle dans le 
cadre de la- 
quelle la Bel-
gique agit en 
tant qu'État 
membre de 
référence 
conformé- 
ment ä l'ar- 
ticle 2, para- 
graphe 1(a) 
du Règle- 
ment 
492/2014 

Évalua- 
tion corn-  
piète - 
Produit 
biocide 
unique 

Article 3, 
pa- 
ragraphe 
3 du 
Règle-
ment 
492/2014 

13.500 
EUR 

18.000 
EUR  

17 

Évalua- 
tion corn-  
piète - Fa- 
mille de 
produits 
biocides 

Article 3, 
pa- 
ragraphe 
3 du 
Règle- 
ment 
492/2014 

22.000 
EUR 

+ 500  EUR  
par produit 

30.000 
EUR  

+ 500  EUR  
par produit 

18 

Pas 
dévalua- 
tion corn- 
piète - 
Produit 
biocide 
unique 

Article 3, 
pa- 
ragraphe 
3 du 
Règle-
ment 
492/2014 

4.500  EUR  6.000  EUR  19 

Pas 
dévalua-  
tion corn- 
piète - Fa- 
mille de 
produits 
biocides 

Article 3, 
pa- 
ragraphe 
3 du 
Règle-
ment 
492/2014 

6.000  EUR  

+  500  EUR  
par produit 

8.000  EUR  

+ 500  EUR  
par produit 

20 

Prolongation 
d'autorisation 
soumise à  re-  
connais- 
sance mu- 
tuelle dans le 
cadre de la- 
quelle la Bel-
gique agit en 
tant qu'État 
membre con- 
cerné, con- 
formément ä 
l'article 2,  pa-  
ragraphe 
1(b) du Rè- 
glement 
492/2014 

Produit  bi-  
ocide uni-  
que 

Article 3, 
pa- 
ragraphe 
3 du 
Règle-
ment 
492/2014 

3.000  EUR  3000  EUR  21 

Famille de 
produits  
biocides 

Article 3, 
pa- 
ragraphe 
3 du  

Règle- 
ment 
492/2014 

3.000  EUR  

+  500  EUR  
par produit 

3.000  EUR  

+ 500  EUR  
par produit  

22 

Autorisation 
ou prolonga- 

Produit  bi-  
ocide 
unique 

Article 26, 
para-
graphe 2 

5000  EUR  5000  EUR  23 



tion d'autori-  
sation selon 
la procédure  
d'autorisation  
simplifiée  
dans le  cadre  
de  laquelle  la  
Belgique agit  
en tant 
qu'autorité 
compétente 
d'évaluation 
conformé- 
ment ä l'ar- 
ticle  26,  para- 
graphe Ier 
du Règle- 
ment  
528/2012  

Famille de  
produits  
biocides  

Article  26, 
para-
graphe  2  

7500 EUR 

+ 500 EUR  
par  produit  

7500 EUR 

+  500 EUR 
par  produit 

24  

Modification 
d'autorisation 
de produit 
dans le  cadre 
de laquelle  la 
Belgique agit  
en tant 
qu'État  
membre de 
référence ou  
en tant 
qu'autorité 
compétente 
d'évaluation, 
conformé-  
ment au  Rè- 
glement 
354/2013  

Modifica- 
tion ma- 
jeure du  
produit 

Produit 
biocide  
unique  

Article 8, 
para- 
graphe 2 
ou article  
13, para- 
graphe 3 
du  Règle-
ment  
354/2013  

7.500 EUR 

Pour cha- 
que  modifi- 
cation  

10.000 
EUR  

Pour cha- 
que  modifi-
cation 

25  

Modifica- 
tion ma- 
jeure du  
produit 

Famille de 
produits  
biocides 

Article 8, 
para- 
graphe 2 
ou article  
13, para-  
graphe 3  
du  Règle- 
ment  
354/2013  

9.000 EUR 

+ 500 EUR 
par  produit 

Pour  
chaque mo- 
dification 

12.000 
EUR  

+  500 EUR  
par  produit 

Pour 
chaque mo-
dification  

26  

Modifica- 
tion mi- 
neure du  
produit  

Produit 
biocide 
unique 

Article 7, 
pa- 
ragraphe 
2 du  
Règle-
ment  
354/2013  

1.500 EUR 

Pour 
chaque mo- 
dification 

1.500 EUR 

Pour 
chaque mo-
dification 

27  

Modifica- 
tion mi- 
neure du  
produit  

Famille de  
produits  
biocides  

Article 7, 
pa- 
ragraphe  
2 du 
Regle-  
ment  
354/2013  

1.500 EUR 

+ 500 EUR  
par  produit  

Pour 
chaque mo- 
dification 

1.500 EUR 

+  500 EUR  
par  produit 

Pour  
chaque mo-
dification  

28  



Modifica- 
tion admi- 
nistrative 
du  produit 

Produit  
biocide  
unique 

Article 6, 
para- 
graphe  
1er  du  Rè-
glement 
354/2013 

300 EUR 300 EUR 29  

Modifica- 
tion admi-  
nistrative 
du  produit  

Famille de 
produits 
biocides  

Article 6, 
para- 
graphe  
1 er du  Rè- 
glement  
354/2013  

.  

300 EUR 

+ 300 EUR  
par  produit  

. 

300 EUR 

+  300 EUR  
par  produit  

30  

Modification 
d'autorisation 
de produit 
dans le  cadre 
de  laquelle  la  
Belgique agit  
en tant  
qu'État 
membre  con- 
cerné, con-  
formément 
au Regle-  
ment  
354/2013  

ou dans le 
cadre  de la-  
quelle  la Bel- 
gique ap-  
prouve les  
modifications 
déjà accep- 
tées par  
d'autres 
États 
membres 

Modifica- 
tion ma- 
jeure du  
produit 

Produit 
biocide  
unique 

Article 8, 
para- 
graphe 2 
ou article  
9b1s, pa- 
ragraphe  
3 du  Rä-
glement 
354/2013  

500 EUR 500 EUR 31  

' 
Modifica- 
tion ma- 
jeure du  
produit 

Familie de  
produits  
biocides  

Article 8, 
para- 
graphe 2 
ou article  
9bis, pa- 
ragraphe 
3 du  %-
glement 
354/2013  

500 EUR 

+ 500 EUR  
par  produit  

500 EUR 

+  500 EUR 
par  produit 

32 

Modifica- 
tion mi- 
neure du  
produit 

Produit 
biocide 
unique 

Article 7, 
para-  
graphe 2  
ou article 
9bis, pa- 
ragraphe  
3 du  Rè-
glement  
354/2013  

500 EUR . 500 EUR 33 

Modifica- 
tion mi- 
neure du  
produit 

Famille de  
produits  
biocides  

Article 7, 
para- 
graphe 2  
ou article  
9bis, pa- 
ragraphe 
3 du  Ré-
glement  
354/2013  

500 EUR 

+ 500 EUR  
par  produit  

500 EUR 

+  500 EUR  
par  produit  

34  



Modifica- 
tion admi- 
nistrative 
du produit  

Produit  
biocide  
unique 

Article 6, 
para-
graphe 
Ier  ou ar- 
ticle 9bis, 
para- 
graphe 3 
du Règle-
ment 
354/2013 

300  EUR  300  EUR  35 

Modifica- 
tion admi- 
nistrative 
du produit  

Famille de 
produits 
biocides 

Article 6, 
para-
graphe 
Ier  ou  ar-  
ticle 9bis, 
para- 
graphe 3 
du Règle-
ment 
354/2013 

300  EUR  

+ 300  EUR  
par produit 

300  EUR  

+ 300  EUR  
par produit 

36 

Autorisation 
ou prolonga- 
tion d'autori- 
sation pour  
un même 
produit bio- 
cide ou fa- 
mille de pro- 
duits bio- 
cides confor-  
mément au 
Règlement 
414/2013  

Produit  bi-  
ocide uni- 
que 

Article 3, 
para-
graphe 
Ier  du Rè-
glement 
414/2013 

1.000  EUR  1.000  EUR  37 

Familie  de 
produits 
biocides 

Article 3, 
para-
graphe 
Ier  du Rè- 
glement 
414/2013 

1.000  EUR  

+ 500  EUR  
par produit 

1.000  EUR  

+ 500  EUR  
par produit 

38 

Notification 
conformé-  
ment ä l'ar- 
ticle 17, para-
graphe 6 du 
Règlement 
528/2012 
pour ajout 
d'un produit 
biocide ä une 
famille de 
produits bio- 
cides 

Article 80, 
para-
graphe 2 

500  EUR  500  EUR  39 

Notification 
conformé- 
ment ä l'ar- 

Produit  bi-  
ocide uni-  
que 

Article 80, 
pa-
ragraphe 
2 

500  EUR  500  EUR  40 



ticle 27, para- 
graphe ier  
du Règle- 
ment 
528/2012 
pour la mise 
ä disposition 
sur le marché 
d'un produit 
biocide selon 
la procédure 
d'autorisation 
simplifiée 

Famille de 
produits  
biocides 

Article 80, 
pa-
ragraphe 
2 

500  EUR  

+  500  EUR  
par produit 

500  EUR  

+ 500  EUR  
par produit 

41 

Autorisation 
de corn- 
merce paral- 
lèle confor- 
mément ä 
l'article 53 du 
Règlement 
528/2012 

Article 80, 

pa-

ragraphe 

2 

1.000  EUR  

. 

1.000  EUR  42 

Notification 
d'expérience  
ou essai con- 
formément ä 
l'article 56 du 
Règlement 
528/2012 

Article 80, 
pa-
ragraphe 
2 

500  EUR  500  EUR  43 

Demande de 
confidentia- 
lité confor- 
mément ä 
l'article 66, 
paragraphe 4 
du Règle- 
ment 
528/2012 

Par élé- 
ment d'in-  
forma- 
tion 

Article 80, 
pa-
ragraphe 
2 

500  EUR  500  EUR  44 

Copie certi- 
fiée ou tra- 
duction d'un 
acte dans 
une autre 
langue natio-
nale 

50  EUR  50  EUR  45 

Certificat de 
vente libre • 

50  EUR  50  EUR  46 

Par réunion 
de prépara- 
tion du dos- 
sier de de- 
mande 

Le montant 
sera déduit 

1500  EUR  1.500  EUR  47 



lors du dépôt 
d'un dossier . 

Demande 
d'introduction 
d'une de- 
mande con- 
formément ä 
l'article 3, pa- 
ragraphe 3 
du Règle- 
ment 
528/2012 

1500  EUR  1500  EUR  48 

2° Rétributions additionnelles, ä ajouter ä la rétribution de base. 

Description générale de la 
tâche 

Rétribution 
additionnelle 

N° de rétribu-
tion de base 
ä laquelle la 
rétribution 
additionnelle 
est ajoutée 

Autorisa- 
tion provi- 
soire con-
formé- 
ment ä 
l'article 55, 
para- 
graphe 2 
du Règle- 
ment 
528/2012 

Produit biocide 
unique 

1,4 3.000  EUR  

Famille de pro- 
duits biocides 

3,6 5.000  EUR  

Produit biocide 
unique, lors- 
que le produit 
biocide et.l'utili- 
sation sont 
identiques au 
produit biocide 
représentatif 
qui a été éva- 
lué dans le 
cadre de l'ap-
probation de la 
substance ac- 
tive 

• 

2,5 1.500  EUR  

Par sub-  
stance ac- 
tive sup-
plérnen- 
taire 

Produit biocide 
unique 

1,4,9,13, 17 2.000  EUR  
. 

Famille de pro- 
duits biocides 

3,6,10,14,18 4.000  EUR  

Par type 
de pro- 
duits sup- 
plémen- 
taire 

Produit biocide 
unique 

1,4,9,13,17,2 
3 

2.000  EUR  

Famille de pro- 
duits biocides 

3,6,10,14,18, 
24 

4.000  EUR  



Par ca-  
tégorie d- 
utilisateur 
supplé- 
mentaire 

Produit biocide 
unique 

1,4,9,13,17 2.000  EUR  

Famille de pro- 
duits biocides 

3,6,10,14,18 4.000  EUR  

Par subs- 
tance ac- 
tive pour 
laquelle 
une éva- 
luation 
compara- 
tive est 
exigée 
conformé- 
ment ä 
l'article 23 
du Règle-
ment 

1,3,4,6,9,10, 
13,14,17,18 

12.000  EUR  

528/2012 

Par sub-  
stance 
préoccu-
pante 

1,3,4,6,9,10, 
13,14,17,18 

7.500  EUR  

Si l'établis- 
sement de 
limites 
maxi- 
males de 
résidus 
est exigé 
conformé- 
ment ä 
l'article 19, 
para- 
graphe  

• 

1,3,4,6,9,10, 
13,14,17,18 

2.500  EUR  

Ier  du Rè-
glement 
528/2012 

« Gezien om te worden gevoegd bij ons 

besluit van ... tot wijziging van het konink-
lijk besluit van 13 november 2011 tot vast-

stelling van de retributies en bijdragen 

verschuldigd aan het Begrotingsfonds 

voor de grondstoffen en de producten. 

Vu pour être annexé ä notre l'arrêté du ... mo-
difiant l'arrêté royal du 13 novembre 2011 

fixant les rétributions et cotisations dues au 

Fonds budgétaire des matières premières et 
des produits.» 



Van Koningswege: Par le Roi: 

De  Minister  van  Volksgezondheid, Le Ministre de la Santé publique, 

Maggie DE BLOCK 

De  Minister  van  Leefmilieu La Ministre de l'Environnement 

Marie 



"Bijlage 3 bij het koninklijk besluit van ... tot wijziging van 
het koninklijk besluit van 13 november 2011 tot vaststelling 
van de retributies en bijdragen verschuldigd aan het Begro-
tingsfonds voor de grondstoffen en de producten 

Bijlage 3 bij het koninklijk besluit van 13 november 2011 tot 
vaststelling van de retributies en bijdragen verschuldigd 
aan het Begrotingsfonds voor de grondstoffen en de pro-
ducten 

Bijlage 3 

Voor alle werkzaamheden in verband met biociden die vallen onder art 
3, 2° van het koninklijk besluit van 8 mei 2014 betreffende het op de 
markt aanbieden en het gebruiken van biociden, met name voor bioci-
den waarvoor volgens het koninklijk besluit van 8 mei 2014 betreffende 
het op de markt aanbieden en het gebruiken van biociden een toela-
ting of een aanvaarding van kennisgeving vereist is voor de termijn 
bepaald in artikel 89, lid 2 van Verordening 528/2012, gelden de retri-
buties vermeld in onderstaande tabel. 

Algemene beschrijving van de taak Referentie artikel van het Retributie 
koninklijk besluit van 8 
mei 2014 betreffende het 
op de markt aanbieden 
en het gebruiken van bi- 
ociden 

Aanvraag voor eerste toelating van een 
nieuw biocide met één of meerdere werk-
zame stoffen overeenkomstig artikel 5, 1° 
van het koninklijk besluit van 8 mei 2014 be-
treffende het op de markt aanbieden en het 
gebruiken van biociden 

Artikel 7 1.000 EUR 

Aanvraag voor toelating van een biocide dat 
identiek is met een biocide dat in België 
reeds toegelaten is 

Artikel 29 500 EUR 

Kennisgeving Artikel 19 500 EUR 

Hernieuwing van de toelating Artikel 13 500 EUR 

Verlenging van de toelating Artikel 13 150 EUR 

Wijziging van samenstelling (aard werkzame 
stof) 

Artikel 10, eerste lid, 2° 1000 EUR 

Administratieve wijziging zoals gedefinieerd 
in artikel 6, §2 

Artikel 10, eerste lid, 2° 
Artikel 21, eerste lid, 2° 
Artikel 31, §1, 6° 

150 EUR 

Wetenschappelijke wijziging zoals gedefi- 
neerd in artikel 6, §2 

Artikel 10, eerste lid, 2° 
Artikel 31 

500 EUR 

Aanvraag vergunning voor parallelhandel Artikel 26 150 EUR + 75 EUR 
per bijkomend land 
van oorsprong 
500 EUR Kennisgeving van experiment of proef in ka- 

der van onderzoek en ontwikkeling 
Artikel 34 

Gecertifieerde kopie of vertaling van een 
akte van toelating/kennisgeving naar een 
andere landstaal 

25 EUR 

Certificaat van vrije verkoop 25 EUR 



Bezwaar Artikel 15 of 25 1000 EUR 



« Annexe 3 ä l'arrêté royal du ... modifiant l'arrêté royal du 
13 novembre 2011 fixant les rétributions et cotisations dues 
au Fonds budgétaire des matières budgétaires et des pro-
duits 

Annexe 3 ä l'arrêté royal du 13 novembre 2011 fixant les ré-
tributions et cotisations dues au Fonds budgétaire des ma-
tières premières et des produits 

Annexe 3 

Pour tous les travaux en lien avec des produits biocides qui entrent 
dans le champ d'application de l'art. 3, 2° de l'arrêté royal du 8 mai 
2014 relatif ä la mise ä disposition sur le marché et ä l'utilisation des 
produits biocides, ä savoir des produits biocides pour lesquels, en 
vertu de l'arrêté royal du 8 mai 2014 relatif ä la mise ä disposition sur 
le marché et ä l'utilisation des produits biocides, une autorisation ou 
une acceptation de notification est requise pour le délai prévu à l'article 
89, paragraphe 2, du Règlement 528/2012, les rétributions mention-
nées dans le tableau ci-dessous sont d'application. 

Description générale de la tâche Article de référence de Rétribution 
l'arrêté royal du 8 mai 
2014 relatif ä la mise ä 
disposition sur le marché 
et ä l'utilisation des pro- 
duits biocides 

Demande de première autorisation d'un 
nouveau produit biocide contenant une ou 
plusieurs substances actives conformément 
ä l'article 5, 1° de l'arrêté royal du 8 mai 2014 
relatif ä la mise ä disposition sur le marché 
et ä l'utilisation des produits biocides 

Article 7 1.000  EUR  

Demande d'autorisation d'un produit biocide 
identique ä un produit biocide déjà autorise 
en Belgique 

Article 29 500  EUR  

Notification Article 19 500  EUR  

Renouvellement de l'autorisation Article 13 500  EUR  

Prolongation de l'autorisation Article 13 150  EUR  

Modification de la composition (nature de la 
substance active)  

Article 10, paragraphe 
Ier,  2° 

1000  EUR  

Modification administrative telle que définie 
ä l'article 6, §2 

. 

Article 10, paragraphe 
ler, 2° 
Article 21, paragraphe  
Ier,  2° 
Article 31, §1er, 6° 

150  EUR  

Modification scientifique telle que définie ä 
l'article 6, §2 

Article 10, paragraphe 
1er, 2° Article 31 

500  EUR  

Demande d'autorisation de commerce parai- 
lèle 

Article 26 150  EUR  + 75  EUR  
par pays d'origine 
supplémentaire 

Notification d'expérience ou essai dans le 
cadre de la recherche et du développement 

Article 34 500  EUR  

Copie certifiée ou traduction d'un acte 
d'autorisation/notification dans une autre 
langue nationale 

• 25  EUR  



Certificat de vente libre 25  EUR  

Recours Article 15 ou 25 1000  EUR  

Vu pour être annexé ä notre l'arrêté du ... mo-
difiant l'arrêté royal du 13 novembre 2011 
fixant les rétributions et cotisations dues au 
Fonds budgétaire des matières premières et 
des produits.» 

« Gezien om te worden gevoegd bij ons 
besluit van ... tot wijziging van het konink-
lijk besluit van 13 november 2011 tot vast-
stelling van de retributies en bijdragen 
verschuldigd aan het Begrotingsfonds 
voor de grondstoffen en de producten. 

Van Koningswege: 

De Minister van Volksgezondheid, 

Par le Roi: 

Le Ministre de la Santé publique, 

Maggie DE BLOCK 

De Minister van Leefmilieu La Ministre de l'Environnement 

Marie 
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